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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Op 12 december 2015 werd met de Overeenkomst 
van Parijs een historische mijlpaal bereikt. Voor de 
eerste maal schaarden 195 landen zich achter een ge-
meenschappelijke strijd om klimaatverandering tegen 
te gaan. Ook niet-overheidsactoren (het bedrijfsleven, 
investeerders, steden en de civiele samenleving) wer-
den wereldwijd gemobiliseerd. De Overeenkomst van 
Parijs is de eerste multilaterale overeenkomst over kli-
maatverandering die bijna alle emissies wereldwijd dekt.

De belangrijkste doelstelling van de Overeenkomst 
van Parijs bestaat erin om een wereldwijd actieplan in 
te stellen dat klimaatverandering bestrijdt. Concreet 
wil men door gezamelijke inspanningen te leveren de 
wereldwijde opwarming van de aarde ruim onder de 
2 °C houden en wil men er naar streven om de opwar-
ming van de aarde te beperken tot maximaal 1,5 °C.

Net zoals de klimaatproblematiek is handel een we-
reldwijde zorg. Er is dus ook nood aan betere coördinatie 
tussen internationale handel en klimaatmaatregelen. 
Niet enkel om de concurrentiekracht van onze bedrijven 
in stand te houden, maar ook om koolstoflekken tegen 
te gaan en niet-participerende landen aan te sporen om 
wel deel te worden van de Overeenkomst van Parijs. 
Niet-deelnemende landen kunnen geen vrije rit krijgen 
op de kap van de reductie van andere landen terwijl 
zij ongelimiteerde hoeveelheden fossiele brandstoffen 
uitstoten opdat hun bedrijven vervuilende en goedkope 
energie kunnen blijven gebruiken.

De EU heeft een ambitieus streefcijfer geformuleerd 
voor de hele economie van de EU: een vermindering 
van de uitstoot van broeikasgassen met ten minste 
40 % tegen 2030.

Om de impact van dit akkoord zo efficiënt en breed 
mogelijk te laten gelden, is het noodzakelijk dat het 
globaal wordt gedragen en uitgevoerd, in het bijzonder 
door de meest vervuilende landen of regio’s, met name 
China, de Verenigde Staten van Amerika (VS) en de 
Europese Unie (EU), die samen instaan voor meer dan 
de helft van de broeikasgasuitstoot. De terugtrekking 
van de VS, de tweede grootste vervuiler wereldwijd die 
met minder dan 5 % van de wereldbevolking verant-
woordelijk is voor bijna 15 % van de ganse CO

2
-uitstoot, 

uit de Overeenkomst van Parijs is dan ook een grote 
teleurstelling, temeer omdat de regering Obama de VS 
slechts engageerde tot een vermindering van 27 % van 
hun CO

2
-uitstoot in 2005, tegen 2025 en dat onafgezien 

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le 12 décembre 2015, l’Accord de Paris a marqué 
un tournant historique. Pour la première fois, 195 pays 
ont engagé une lutte commune pour contrer le chan-
gement climatique. Des acteurs non publics (industrie, 
investisseurs, villes et communes et société civile) se 
sont également mobilisés de par le monde. L’Accord 
de Paris est le premier accord multilatéral en matière 
de changement climatique couvrant quasi toutes les 
émissions à l’échelle mondiale.

Le principal objectif de l’Accord de Paris consiste 
à élaborer un plan d’action mondial pour lutter contre 
le changement climatique. Concrètement, il vise, à la 
faveur d’efforts communs, à limiter l’élévation mondiale 
de la température de la planète à nettement moins de 
2 °C et à s’efforcer de limiter cette élévation à 1,5 °C 
maximum.

À l’instar du climat, le commerce est une préoccu-
pation mondiale. Aussi faut-il également améliorer la 
coordination entre le commerce international et les 
mesures climatiques. Non seulement pour préserver 
la compétitivité de nos entreprises, mais aussi pour 
lutter contre les fuites de carbone et inciter les pays non 
participants à adhérer à l’Accord de Paris. Les pays non 
participants ne peuvent tirer profit de la réduction réali-
sée par d’autres pays, alors qu’ils émettent eux-mêmes 
des quantités illimitées de combustibles fossiles pour 
pouvoir produire une énergie polluante et bon marché.

L’UE a formulé un objectif ambitieux pour l’ensemble 
de l’économie de l’UE: une réduction des émissions de 
gaz à effet de serre de 40 % au moins d’ici 2030.

Afin que l’incidence de cet accord soit la plus effi-
cace et la plus ample possible, celui-ci doit être porté 
et mis en œuvre au niveau mondial, en particulier par 
les pays et les régions les plus polluants, à savoir la 
Chine, les États-Unis d’Amérique (USA) et l’Union euro-
péenne (UE), globalement responsables de plus de la 
moitié des émissions de gaz à effet de serre. Aussi le 
retrait des USA, deuxième pollueur mondial qui, alors 
qu’il compte moins de 5 % de la population mondiale, 
est responsable de près de 15 % de l’ensemble des 
émissions de CO

2
, de l’Accord de Paris constitue-t-il 

une grande déception, d’autant que le gouvernement 
Obama n’engageait les USA qu’à réduire leurs émis-
sions de CO

2
 de 27 % d’ici 2025 par rapport à 2005, 
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de belangrijke historische bijdrage tot de klimaatproble-
matiek van de VS.

De terugtrekking van de VS leidt ertoe dat het de 
gevolgen die de naleving van de opgelegde regels 
met zich meebrengt en die van toepassing zijn op alle 
andere landen, ontwijkt. Het equal level-playing field 
dat de Overeenkomst van Parijs creëerde, wordt op die 
manier verstoord.

In deze context is het belangrijk om een antwoord 
te geven door te streven naar meer Europa, naar 
een sterker Europa. De EU moet haar eigenheid en 
bezorgdheid omtrent het klimaat nu verder versterken 
en haar rol als een global actor inzake klimaatbeleid 
uitspelen. Er moeten maatregelen worden genomen 
tegen terugtrekkingen uit het klimaatakkoord van Parijs 
en we moeten onze bedrijven en economie beschermen 
door hen een equal level playing field te garanderen. 
Dit voorstel pleit er daarom enerzijds voor dat de 
Europese Unie een ecologische importheffing invoert 
op koolstofintensieve producten afkomstig uit landen 
of regio’s die geen evenredige inspanningen leveren in 
het kader van de internationale klimaatakkoorden, en 
anderzijds dat binnen het multilateraal handelsbeleid in-
strumenten zouden worden ontwikkeld zodat de milieu-
kosten die de globalisering met zich meebrengt beheerst 
kunnen worden en wereldwijde CO

2
-uitstootafbouwende 

investeringen kunnen worden gestimuleerd.

Vincent VAN PETEGHEM (CD&V)

et ce, indépendamment de l’importante contribution 
historique des USA au problème climatique.

Le retrait des USA fait qu’ils dérogent aux consé-
quences qui découlent du respect des règles imposées 
et qui s’appliquent à tous les autres pays. Le equal level 
playing field créé par l’Accord de Paris se trouve ainsi 
perturbé.

Dans ces conditions, il est important de répondre en 
tendant vers plus d’Europe, vers une Europe plus forte. 
L’UE doit à présent continuer à renforcer sa spécificité et 
son souci en matière de climat et jouer son rôle en tant 
qu’acteur global de la politique climatique. Nous devons 
prendre des mesures visant à dissuader d’autres pays 
de se retirer de l’Accord de Paris sur le climat et protéger 
notre économie et nos entreprises en leur garantissant 
des conditions de concurrence équitables (equal level 
playing field). C’est pourquoi nous plaidons, d’une part, 
en faveur de l’instauration d’une écotaxe à l’importation 
levée par l’Union européenne sur les produits à forte 
intensité de carbone provenant de pays ou de régions 
qui ne fournissent pas d’efforts proportionnés dans le 
cadre des accords climatiques internationaux, et, d’autre 
part, en faveur du développement, dans le cadre de la 
politique commerciale multilatérale, d’instruments desti-
nés à maîtriser les coûts environnementaux imputables 
à la mondialisation et à stimuler dans le monde entier 
les investissements visant une réduction des émissions 
de CO

2
.
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op de geleidelijke stijging van koolstofdioxide 
in de atmosfeer tot 406,17 miljoen ppm, de stijging van 
de temperatuur op aarde met 1,1 °C sinds het einde van 
de 19e eeuw, waarbij 2016 het warmste jaar was sinds 
de start van de metingen, de jaarlijkse stijging van het 
zeeniveau met 3,4 mm;

B. gelet op het feit dat in het AR5 van de IPCC van 
2014 wetenschappelijk is aangetoond dat de opwarming 
van het klimaatsysteem onmiskenbaar is, dat klimaatver-
andering plaatsvindt en dat menselijke activiteiten de be-
langrijkste oorzaak zijn geweest van de opwarming die 
sinds het midden van de 20e eeuw wordt waargenomen;

C. gelet op de conclusies van het UNFCCC-
secretariaat dat het resterende koolstofbudget om de 
gemiddelde temperatuurstijging wereldwijd tot 1,5 °C te 
beperken binnen de volgende vijf jaar zal zijn opgebruikt 
wanneer we op het huidige niveau blijven van wereld-
wijde broeikasgasemissies;

D. onderstreept dat de bestrijding van de klimaat-
verandering de prioriteit is en wereldwijd moet worden 
nagestreefd, en dat daarbij moet worden gezorgd voor 
energiezekerheid en de ontwikkeling van duurzame 
economische groei en werkgelegenheid;

E. gelet op de Overeenkomst van Parijs van 
12 december 2015, die inzet op een versterkt beleid 
ter bescherming van het klimaat, in het bijzonder door 
de ambitieuze doelstellingen na te streven om de op-
warming van de aarde ruim onder de 2 °C te houden 
en er naar te streven om de opwarming van de aarde 
te beperken tot maximaal 1,5 °C, en waarbij de deelne-
mende staten een financiële bijdrage leveren, alsook 
bijkomende maatregelen uitwerken ter bevordering van 
het klimaatbeleid;

F. overwegende dat initieel 195 landen die ongeveer 
98 % van alle emissies dekken, de Overeenkomst van 
Parijs ondertekenden, waardoor de strijd tegen de 
klimaatverandering uitgegroeid is tot een echte wereld-
wijde strijd;

G. gelet op de inwerkingtreding van het akkoord op 
4 november 2016;

H. gelet op de goedkeuring van de Overeenkomst van 
Parijs door de Kamer van volksvertegenwoordigers op 
21 december 2016;

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. vu l ’augmentation progressive de la concen-
tration de dioxyde de carbone dans l’atmosphère à 
406,17 ppm, l’augmentation de la température terrestre 
de 1,1 ° C depuis la fin du 19e siècle, de sorte que 2016 a 
été l’année la plus chaude depuis le début des mesures, 
et l’augmentation annuelle de 3,4 mm du niveau de la 
mer;

B. vu le 5e rapport (AR5) du GIEC de 2014, démon-
trant scientifiquement que le réchauffement du système 
climatique est indéniable, qu’un changement climatique 
se produit et que les activités humaines ont été la prin-
cipale cause du réchauffement observé depuis le milieu 
du 20e siècle;

C. vu les conclusions du secrétariat de la CCNUCC 
selon lesquelles le budget carbone résiduel destiné 
à limiter l ’augmentation de la température mondiale 
moyenne à 1,5 °C sera épuisé au cours des cinq 
prochaines années, si nous restons au niveau actuel 
d’émissions mondiales de gaz à effet de serre;

D. soulignant que la lutte contre le changement cli-
matique est l’objectif prioritaire qui doit être poursuivi au 
niveau mondial, et qu’il convient à cet égard de veiller 
à la sécurité énergétique et au développement de la 
croissance économique et de l’emploi durables;

E. vu l’Accord de Paris du 12 décembre 2015, qui 
mise sur une politique renforcée de protection du 
climat, en particulier en fixant les objectifs ambitieux 
de limiter l’élévation de la température de la planète à 
nettement moins de 2 °C et de limiter cette élévation à 
1,5 °C maximum, étant entendu que les États parties 
fournissent une contribution financière et mettent en 
œuvre des mesures supplémentaires afin de promouvoir 
la politique climatique;

F. considérant que l’Accord de Paris a été initialement 
signé par 195 pays couvrant environ 98 % des émissions 
totales, ce qui a donné une véritable portée mondiale à 
la lutte contre les changements climatiques;

G. vu l’entrée en vigueur de l’accord le 4 novembre 
2016;

H. vu l’adoption de l’Accord de Paris par la Chambre 
des représentants le 21 décembre 2016;
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I. overwegende dat de partijen van de Overeenkomst 
van Parijs wettelijk verplicht zijn nationale mitigatie-
maatregelen te nemen om de doelstellingen van hun 
bijdragen te verwezenlijken;

J. overwegende dat het succes van de Overeenkomst 
van Parijs afhangt van de individuele beloftes van elk 
van de partijen en de diplomatieke druk om deze ook 
te verwezenlijken;

K. overwegende dat de omschakeling naar een kool-
stofarme en hulpbronnenefficië nte economie ingrijpende 
veranderingen op het gebied van technologie, energie, 
economie, financiën en de samenleving als geheel vergt;

L. overwegende dat de Overeenkomst van Parijs het 
bedrijfsleven in de EU kansen biedt;

M. overwegende dat om dit voordeel te kunnen genie-
ten de EU een voortrekkersrol zal moeten blijven spelen 
en er voor zal moeten zorgen dat andere belangrijke 
economieën hun verbintenissen nakomen om een equal 
level playing field te garanderen voor onze economieën;

N. gelet op de resolutie van het Europees Parlement 
van 6  oktober 2016  over de uitvoering van de 
Overeenkomst van Parijs en de VN-conferentie van 
2016 over klimaatverandering in Marrakesh, Marokko 
(COP 22);

O. gelet op de resolutie van het Europees 
Parlement van 25 november 2010 over mensenrech-
ten, sociale normen en milieunormen in internationale 
handelsovereenkomsten;

P. gelet op de conclusies van de Europese Raad van 
30 oktober 2009;

Q. gelet op de conclusies van de Europese Raad van 
24 oktober 2014;

R. overwegende het “Stern Review”, gepubliceerd 
op 30 oktober 2006;

S. overwegende de studie van het Policy Department 
Economic and Scientific Policy van het Europese 
Parlement “Competitive distortions and leakage in a 
world of different carbon prices”;

T. overwegende de studie van het Policy Department 
External Policies van het Europese Parlement “What 
contibution can trade policy make towards combating 
climate change?”;

I. considérant que les parties à l’Accord de Paris 
sont légalement tenues de prendre des mesures natio-
nales d’atténuation afin d’atteindre les objectifs de leur 
contribution;

J. considérant que le succès de l’Accord de Paris 
dépend des promesses individuelles de chacune des 
parties et de la pression diplomatique pour que ces 
promesses soient également concrétisées;

K. considérant que le passage à une économie 
pauvre en carbone et économe en ressources néces-
site des changements radicaux dans le domaine de la 
technologie, de l’énergie, de l‘économie, des finances 
et de la société dans son ensemble;

L. considérant que l’Accord de Paris offre des oppor-
tunités à l’économie de l’UE;

M. considérant que, pour pouvoir bénéficier de cet 
avantage, l’UE devra continuer à jouer un rôle de pion-
nier et devra veiller à ce que d’autres économies impor-
tantes respectent leurs engagements afin de garantir 
des conditions de concurrence équitables (equal level 
playing field) pour nos économies;

N. vu la résolution du Parlement européen du 
6 octobre 2016 sur la mise en œuvre de l’accord de Paris 
et sur la conférence des parties à la convention-cadre 
des Nations unies sur les changements climatiques 
de 2016 (COP22), qui se tiendra à Marrakech (Maroc);

O. vu la résolution du Parlement européen du 
25  novembre 2010  sur les droits de l’homme et les 
normes sociales et environnementales dans les accords 
commerciaux internationaux;

P. vu les conclusions du Conseil européen du 
30 octobre 2009;

Q. vu les conclusions du Conseil européen du 
24 octobre 2014;

R. vu le rapport Stern publié le 30 octobre 2006;

S. vu l ’étude du Département thématique des 
politiques économiques et scientifiques du Parlement 
européen intitulée “Competitive distortions and leakage 
in a world of different carbon prices”;

T. vu l’étude du Département thématique des rela-
tions extérieures du Parlement européen intitulée “What 
contibution can trade policy make towards combating 
climate change?”;
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U. betreurt de aankondiging van president Trump op 
1 juni 2017 die stelt dat de Verenigde Staten van Amerika 
zich terugtrekken uit de Overeenkomst van Parijs;

V. gelet op het feit dat de Verenigde Staten van 
Amerika wereldwijd de tweede grootste CO

2
-vervuiler 

is en met minder dan 5  % van de wereldbevolking 
verantwoordelijk is voor bijna 15 % van de wereldwijde 
CO

2
-uitstoot;

W. overwegende dat het bbp van de Europese Unie 
sterk afhangt van de handel en de uitvoer in een almaar 
sterker verweven wereldwijde markt, wat inhoudt dat 
duidelijke handelsregels nodig zijn die op onpartijdige 
en transparante wijze worden toegepast, en die sociale 
en milieudumping voorkomen;

X. overwegende dat het klimaatbeleid, net zoals het 
internationaal handelsbeleid, een wereldwijde uitdaging 
vormen;

Y. overwegende dat om koolstoflekkage tegen te gaan 
het klimaatbeleid en het internationaal handelsbeleid op 
elkaar dienen te worden afgestemd;

Z. overwegende dat de Verenigde Staten van Amerika 
één van onze belangrijkste handelspartners is;

AA. overwegende dat het equal level-playing field 
dat werd gecreëerd door de brede draagwijdte van de 
Overeenkomst van Parijs, wordt verstoord vanaf no-
vember 2020, de datum waarop de terugtrekking van 
de Verenigde Staten van Amerika uit de Overeenkomst 
van Parijs realiteit wordt;

B B .  o n d e r s c h r i j f t  h e t  b e l a n g  v a n  d e 
Wereldhandelsorganisatie en de Wereldovereenkomst 
voor Tarieven en Handel;

CC. bevestigt dat de doelstellingen inzake handha-
ving en bescherming van een open en niet-discrimi-
nerend handelsstelsel enerzijds, en de doelstellingen 
inzake milieubescherming anderzijds elkaar wederzijds 
moeten versterken;

DD.  onders t reept  dat  a r t i ke l  X X van de 
Wereldovereenkomst voor Tarieven en Handel een 
algemene uitzondering voorziet ter bescherming van 
de openbare zeden, van het leven of de gezondheid 
van mens, dier of plant, van nationaal bezit van kunst-
zinnige, geschiedkundige of oudheidkundige waarde 
en tot behoud van uitputbare natuurlijke hulpbronnen;

EE. ondersteunt de bekendmaking van de 
eerste minister op 1  juni 2017  in de Kamer van 

U. regrettant le retrait des États-Unis d’Amérique 
de l’Accord de Paris, annoncé le 1er  juin 2017 par le 
président Trump;

V. considérant que les États-Unis sont le deuxième 
plus grand émetteur de CO

2
  au niveau mondial et 

qu’avec moins de 5 % de la population mondiale, ils sont 
responsables de près de 15 % des émissions totales 
de CO

2
 dans le monde;

W. considérant que le PIB de l’Union européenne 
dépend fortement du commerce et des exportations sur 
un marché mondial de plus en plus densément ramifié, 
ce qui requiert des règles commerciales claires qui 
soient appliquées de manière impartiale et transparente 
et qui empêchent le dumping social et environnemental;

X. considérant que la politique climatique constitue, 
tout comme la politique commerciale internationale, un 
défi à l’échelle mondiale;

Y. considérant que pour lutter contre le phénomène 
de “fuite de carbone”, la politique climatique et la poli-
tique commerciale internationale doivent être alignées 
l’une sur l’autre;

Z. considérant que les États-Unis sont l’un de nos 
principaux partenaires commerciaux;

AA. considérant que les conditions de concurrence 
équitables (equal level-playing field) créées par la large 
portée de l’Accord de Paris seront compromises à partir 
de novembre 2020, date de prise d’effet du retrait des 
États-Unis de l’Accord de Paris;

BB. reconnaissant l ’importance de l’Organisation 
mondiale du commerce et de l’Accord général sur les 
tarifs douaniers et le commerce;

CC. confirmant que les objectifs visant, d’une part, le 
maintien et la protection d’un système commercial ou-
vert et non discriminatoire, et, d’autre part, la protection 
de l’environnement doivent se renforcer mutuellement;

DD. soulignant que l’article XX de l’Accord général 
sur les tarifs douaniers et le commerce  prévoit une 
exception générale visant la protection de la moralité 
publique, de la santé et de la vie des personnes, des 
animaux ou des végétaux, des trésors nationaux ayant 
une valeur artistique, historique ou archéologique et des 
ressources naturelles épuisables;

EE. soutenant la volonté de la Belgique, telle qu’an-
noncée le 1er juin 2017 par le premier ministre devant la 
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volksvertegenwoordigers dat België partij zal blijven 
bij de Overeenkomst van Parijs en verheugt zich op 
de aankondiging van de Europese Unie en China om 
eveneens partij te blijven bij de Overeenkomst;

FF. ondersteunt de aankondiging van de voorzitter 
van de Europese Commissie dat er niet zal worden on-
derhandeld over nieuwe overeenkomst ter vervanging 
van de Overeenkomst van Parijs;

VRAAGT DE FEDERALE REGERING OM:

1. bij de Europese Unie te pleiten voor importheffingen 
tegen 2020 op CO

2
-intensieve goederen afkomstig uit 

landen of regio’s die geen evenredige inspanningen 
leveren in het kader van de internationale klimaatak-
koorden, teneinde onze economie en onze bedrijven een 
equal level-playing field te waarborgen en koolstoflek-
kage te vermijden;

2. bij de Europese Unie te pleiten voor de ontwik-
keling, binnen het multilateraal handelsbeleid, van 
instrumenten voor de beheersing van milieukosten ten 
gevolge van de globalisering en wereldwijd investerin-
gen te stimuleren die CO

2
-uitstoot afbouwen;

3. op de Europese Raad te ijveren voor de syste-
matische opname van bindende milieunormen in alle 
vrijhandelsovereenkomsten waarover de Europese 
Commissie onderhandelt met derde landen;

4. te pleiten voor het dringend heropstarten van de 
onderhandelingen over een vrijhandelsverdrag met de 
Verenigde Staten, om op die manier een kader tot stand 
te brengen, overeenkomstig onze gedeelde waarden 
en gelet op de gemeenschappelijke doelstelling te 
zorgen voor vrije en open concurrentie onder gelijke 
voorwaarden, teneinde sociale en milieudumping te 
voorkomen en hoogwaardige consumentenbescher-
ming te waarborgen;

5. op de Europese Raad te pleiten voor het onverwijld 
verder zetten van de internationale voortrekkersrol van 
de EU in verband met klimaat en klimaatdiplomatie, om 
te komen tot een krachtig en wereldwijd klimaatbeleid.

16 juni 2017

Vincent VAN PETEGHEM (CD&V)

Chambre des représentants, de rester partie à l’Accord 
de Paris, et se réjouissant de l’annonce faite par l’Union 
européenne et par la Chine de leur intention de rester, 
elles aussi, parties à cet accord;

FF. soutenant l’annonce faite par le président de la 
Commission européenne de sa volonté de ne pas enga-
ger de négociations sur un nouvel accord qui viendrait 
remplacer l’Accord de Paris;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. de plaider auprès de l’Union européenne pour 
l’instauration d’ici 2020  de taxes à l’importation sur 
les biens occasionnant des émissions importantes 
de CO

2
  et provenant de pays ou de régions qui ne 

consentent pas d’efforts proportionnés dans le cadre 
des accords internationaux sur le climat, afin de garantir 
à notre économie et à nos entreprises un equal level 
playing field et d’éviter la fuite de carbone;

2. de plaider auprès de l’Union européenne en faveur 
du développement, dans le cadre de la politique com-
merciale multilatérale, d’instruments de maîtrise des 
coûts environnementaux dus à la mondialisation et de 
stimuler à l’échelle mondiale les investissements visant 
à réduire les émissions de CO

2;

3. d ’œuvrer au sein du Conseil européen pour 
l’insertion systématique de normes environnementales 
contraignantes dans tous les traités de libre-échange 
que la Commission européenne négocie avec des pays 
tiers;

4. de plaider pour une relance rapide des négo-
ciations relatives à la conclusion d’un traité de libre-
échange avec les États-Unis, afin de créer un cadre 
conforme aux valeurs que nous partageons et dans 
le souci commun de garantir une concurrence libre et 
ouverte à des conditions identiques, le but étant d’éviter 
le dumping social et environnemental et d’assurer une 
protection élevée aux consommateurs;

5. de plaider au Conseil européen pour que l’UE 
continue à jouer un rôle de pionnier international dans 
le domaine du climat et de la diplomatie climatique, en 
vue de l’avènement d’une politique climatique forte 
menée à l’échelle mondiale.

16 juin 2017
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